Ataskaita lietuviškoms Vilniaus mokykloms
2007–2009 m. buvo vykdomas Vilniaus universiteto koordinuojamas projektas „Kalbų vartojimas ir tautinė tapatybė Lietuvos miestuose“, kurį rėmė Lietuvos valstybinis mokslo ir studijų fondas. Vienas projekto tikslų – nustatyti didžiuosiuose Lietuvos miestuose (Vilniuje, Kaune ir Klaipėdoje) vartojamų kalbų ir tautinės tapatybės santykį, numatyti su kalba susijusio tautinio identiteto išsaugojimo perspektyvas. Šiuo tikslu pagal adaptuotą tarptautinį klausimyną Vilniaus, Kauno ir Klaipėdos mokyklų II-IV klasėse atlikta plataus masto apklausa. Vilniuje apklausta 11 415 mokinių iš 90 mokyklų, Kaune 8 479 mokiniai iš 60 mokyklų, Klaipėdoje 3675 mokiniai iš 33 mokyklų. Apklausų duomenys apdoroti Tilburgo (Olandija) universiteto daugiakultūrės visuomenės studijų centre „Babilonas“.
Lietuviškose Vilniaus mokyklose apklausoje dalyvavo 7892 mokiniai. Į klausimą Kokia tavo tautybė? atsakė 7539 (buvo mokinių, kurie nesuprato sąvokos tautybė) II–IV klasių mokiniai, kurie deklaravo esą tokių tautybių: lietuvių – 6876 (maždaug 91 proc.); rusų – 308 (4 proc.); lenkų – 276 (3,7 proc.); žydų – 13, baltarusių – 10; ukrainiečių ir vokiečių – po 8; amerikiečių, anglų, romų,– po 6, latvių –5; armėnų, karaimų, kinų ir totorių – po 2; airių, austrų, bulgarų, danų, estų, ispanų, kipriečių, olandų, suomių,– po 1. Taigi matyti, kad maždaug 9 proc. lietuviškų Vilniaus mokyklų mokinių yra ne lietuvių tautybės.
Į klausimą Kurioje šalyje tu gimei? atsakė 7783 mokiniai. Paaiškėjo, kad daugumos mokinių gimtoji šalis yra Lietuva – 7661 (98 proc.). Tačiau buvo minimos ir kitos šalys: Rusija – 38 paminėjimai, Lenkija – 16, Baltarusija, JAV – po 11, Vokietija – 8, Latvija, Didžioji Britanija, Ukraina – 6; Kanada, Izraelis, Suomija,– po 3; Estija – 2; Belgija, Švedija, Venesuela, Tunisas, Kamerūnas, Vengrija, Kipras, Australija, Armėnija – po 1 paminėjimą. Taigi matyti, kad Vilniaus lietuviškas mokyklas lanko ir svetur gimę vaikai. Kol kas jų procentas nėra didelis. 
Į klausimą, kiek kalbų vartojama namuose, atsakė visi 7892 apklaustieji mokiniai. Atsakymai pasiskirstė taip: namuose vartojama 1 kalba – teigė 3764 (maždaug 47 proc.) mokiniai; 2 kalbos – 2732 (34 proc.); 3 kalbos – 1147 (15 proc.); 4 kalbos – 197 (maždaug 3 proc.); 5 kalbos – 29; 6 kalbos – 15; daugiau nei 6 kalbos – 3 mokiniai. Taigi matyti, kad kokiame nors kontekste, nulėmus vienokioms ar kitokioms priežastims, beveik pusės apklaustų mokinių namuose vartojama daugiau nei viena kalba. Nurodoma, kad dažniausiai namuose vartojamos tokios kalbos: lietuvių – 6899 (87 proc.); rusų – 1027 (13 proc.); lenkų – 199 (2,5 proc.); baltarusių – 15 (0,2 proc.); anglų – 240 (maždaug 3 proc.); vokiečių ir prancūzų – po 11 (maždaug 0,1 proc.). Atkreiptinas dėmesys į tai, kad 3 proc. mokinių paminėjo, kad namie vartojama ir anglų kalba. 
Atsakymai į klausimą Kurios dar kalbos norėtum mokytis? buvo tokie: lietuvių – 519 (6,6 proc. – mokiniai nurodė, kad norėtų mokytis lietuvių kalbos, nes dar jos nemoka labai gerai; norėtų išmokti daugiau, geriau) mokiniai; rusų – 3148 (40 proc.); lenkų – 1199 (15 proc.); anglų – 1170 (14,8 proc. vokiečių – 2151 (27 proc.); prancūzų – 2615 (33 proc.); italų – 114 (1 proc.); kinų – 77 (0,9 proc.); kitos paminėtos kalbos: airių, arabų, azerbaidžaniečių, bulgarų, danų, esperanto, estų, graikų, hebrajų, hindi, kazachų, kroatų, lotynų, makedonų, norvegų, olandų, portugalų, suomių, vengrų, ir kt. Iš duomenų matyti, kad apklaustieji lietuviškų Vilniaus mokyklų pradinių klasių mokiniai pirmenybę teikia rusų kalbai, tačiau įdomu pastebėti ir tai, kad beveik po trečdalį jų norėtų mokytis prancūziškai ir vokiškai. Anglų kalba minima rečiau, nes dauguma apklaustųjų jos jau mokosi mokykloje. 
Atsakymai į klausimą Kuria kalba tu kalbi geriausiai? pasiskirstė taip: lietuvių – 7275 (92 proc. – atkreiptinas dėmesys į tai, kad lietuvio tautybę deklaravo 91 proc. mokinių); rusų – 787 (9,9 proc. – ruso tautybę įvardijo tik 4 proc.); lenkų – 143 (1,8 proc. – lenkais save laikė 3,7 proc.); anglų – 350 (4,4 proc.); vokiečių – 21 (0,27 proc.); prancūzų – 13 (0,16 proc.). Atkreiptinas dėmesys į tai, kad dalis apklaustųjų mokinių akivaizdžiai ne savo tautinės tapatybės kalbą moka geriausiai. Žinoma, tirtos tik respondentų nuostatos, todėl rezultatai turi būti vertinami su išlygomis, tačiau ir nuostata, kad, pvz., anglų kalbą moka geriausiai, turėtų kelti susirūpinimą. Juoba kad į klausimą Kuria kalba tau labiausiai patinka kalbėti? atsakyta taip: lietuvių – 5895 (75 proc.); rusų – 1074 (13,6 proc.); lenkų – 207 (2,6 proc.); baltarusių – 20; ukrainiečių – 12; anglų – 2039 (26 proc.); vokiečių – 87 (1,1 proc.); prancūzų – 89 (1,12 proc.). Iš šių duomenų taip pat aiškiai matyti, kad kai kurie apklaustieji Vilniaus pradinių klasių mokiniai pirmenybę teikia ne gimtajai, pvz., lietuvių, o kitai, pvz., anglų kalbai. Tai verčia kelti klausimą, ar mokyklose pakankamai skiriama dėmesio tam, kad mokiniams būtų padėta suvokti tapatybės sąvoka, kalbų ir tautinės tapatybės santykis, kad būtų mokoma gerbti ir branginti gimtąją kalbą. 
Tikimės, kad pateikti duomenys Jums bus įdomūs ir naudingi priimant su ugdymo procesu susijusius sprendimus. 
Projekto „Kalbų vartojimas ir tautinė tapatybė Lietuvos miestuose“ darbo grupė dar kartą nuoširdžiai dėkoja visoms Vilniaus mokykloms, glaudžiai bendradarbiavusioms atliekant tyrimą. 
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